CYNGOR CYMUNED YSTRAD MEURIG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion Cyfarfod, Nos lau, 27 Tachwedd 2014 yn Swyddffynnon
Minutes of Meeting held, Thursday 27 November 2014 at Swtyddffynnon

Yn bresennol / Present: Siarl Owen, Dafydd Jones, Geraint Jones, Tomos Jones, Thomas Jones,
David M Jones a Wyn Evans.

Ymddiheurio / Apologies: Evan Jones.

Derbyniwyd cofnodion cyfarfod 30 Hydref 2014 fel rhai cywir.
Minutes of meeting 30 October 2014 were received as a correct record.

Materion yn codi / Matters arising

1.

Cadarnhaodd y Cyng. D M Jones ei fod wedi mynychu’r cyfarfodod ymgynghorol yn
Nhregaron, nos Lun, 17 Tachwedd 2014 i drafod y toriadau arfaethedig o fewn y Cyngor Sir.
Cadarnhawyd na fyddai’'r Cyngor Sir yn torri’'r gwasanaeth Gofalwyr yn ol. Councillor D M
Jones confirmed that he had attended the Consultative meeting at Tregaron, Monday, 17
November 2014 to discuss the proposed cuts to the County Council. County Council
confirmed that the Carers services would not face cuts

Cadarnhaodd y Cyng. Evan Jones y byddai’n rhoi'r gorau i'w swydd fel Cynghorwr ar 31
Rhagfyr 2014. Cytunwyd i ddweud gair o ddiolch i Evan ar noson y ginio blynyddol.
Councillor Evan Jones confirmed that he would be finishing as Councilor 31 December 2014.
It was agreed to say a word of thanks to Evan on the evening of the annual dinner.

Cynhelir y Cinio Blynyddol, nos Wener, 28 Tachwedd 2014 yn y Bont, Bronant. Annual
Dinner will be held, Friday, 28 November 2014 at Bont, Bronant.

Gohebaieth / Correspondence

1.

Derbyniwyd gwahoddiad i'r Prynhawn Gwobrwyo, Ysgol Uwchradd Tregaron 18 Rhagfyr
2014. Cadarnhawyd dau enw posib i fynychu sef Dafydd Jones a Wyn Evans. An invitation
was received to the Prize Afternoon at Tregaron Secondary School, 18 December 2014. Two
names were put forward to attend, Dafydd Jones and Wyn Evans.

Astudiaeth Gofal lechyd y Canolbarth — digwyddiad cyheoddus, 26 Tachwedd 2014 yn
Neuadd Goffa Tregaron. Mid Wales Healthcare Study — public event, 26 November 2014 at
Tregaron Memorial Hall.

CSC Pwyllgor Rheoli Datblygu 12 Tachwed 2014 — debryniwyd agenda a phapurau’r pwyligor.
CCC Development Control Committee — agenda and papers for the meeting were received.

CSC Holiadur Ailgylchu a Gwastraff — atgoffwyd pawb i ddychwelyd yr holiadruon erbyn 20
Rhagfyr 2014. Recycling and Waste Questionnaire — all were reminded to return their
questionnaires by 20 December 2014.

CSC Holiadur Ymgynghoriad Gorchmynion Rheoli Cwn — dylid anfon sylwadau i'r Cyngor Sir
erbyn 28 Tachwedd 2014. Consultation Dog Control Orders — comments should be
forwarded to the County Council by 28 November 2014.

CSC Ymgynghoriad Cyhoeddus — Cynllun Trafnidiaeth Lleol ar y Cyd Drafft Canolbarth Cymru
2015-2020 — dylid anfon sylwadau erbyn 5 lonawr 2015. Public Consultation on the Draft



Mid Wales Joint Local Tranport Plan 2015-2020 — comments to be received by 5 January
2015.

Cytunodd y Clerc i gysylltu a’r Cyngor Sir am y sedd wag achlysurol. Clerk agreed to consult
with the County Council with regards to the vacant seat.

Cytunodd y Clerc i anfon rhestr o’r pwyllgorau ar gyfer 2015 at y Cynghorwyr yn y flwyddyn
newydd. Clerk agreed to forward a list of 2015 meetings to the Councillors in the new year.
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